
Probleem Mogelijke oorzaak Mogelijke oplossing
moet u eerst het eerste invoeren en dan
wachten tot de cursor terugkomt alvorens het
tweede in te voeren.
Voorbeeld: Om de naam “Ross” in te voeren
wanneer u in de kleine-lettermodus staat:

Druk op +* om de hoofdlettermodus in te
voeren, Druk drie keer op +7 om “R” weer
te geven, dan gaat u terug naar de kleine-
lettermodus, Druk drie keer op +6 om “o”
weer te geven, Druk vier keer op +7 om “s”
weer te geven, Druk dan vier keer op +7
om “s” weer te geven.

Invoeren van symbolen
Door lang te drukken op +#wordt een
tabel weergegeven die alle symbolen toont
waarover u kunt beschikken. Scroll omlaag
door de tabel om meer symbolen te tonen.
Om een symbool in te voeren:

1 Scroll naar de rij die het symbool bevat
dat u wilt.
2 Druk op de numerieke toets (+1 tot
+9) om het door u gewenste symbool te
bereiken.
Voorbeeld: Scroll om het symbool € in te
voeren, naar de 4e rij en druk dan op +3.

Anticiperende Text Input
Om tijd te besparen wanneer u een
tekstbericht schrijft, is uw telefoon voorzien
van een functie die raadt welke letters u typt
en probeert het woord af te maken.

Met deze invoermethode hoeft u elke toets
gewoon maar één keer in te drukken. Druk
wanneer u de naam “Ross” wilt schrijven
bijvoorbeeld op +7, daarna +6, dan
+7, dan +7 elk telkens één keer.

Het woord kan veranderen terwijl u typt, maar
u hoeft zich geen zorgen te maken over wat
er op het scherm staat tot u klaar bent met het
woord. Soms delen verschillende woorden
dezelfde volgorde van toetsaanslagen. Druk,
wanneer het woord fout is als u klaar bent, op
+0 om door andere mogelijkheden te
scrollen. Wanneer het woord dat u zoekt nog
steeds niet te vinden is, druk dan +* een
aantal keren in om de tekstmodus te
veranderen in +a en voer het woord
nogmaals in.

Druk als u klaar bent met een woord op de
spatietoets +# om het volgende woord in
te voeren. Druk op +# en houd vast om
een symbool te kiezen voor invoering vanuit
de tabel met tekensymbolen.
Sommige handige interpuncties (waaronder
punten, koppeltekens en apostrofs) zijn ook te
vinden op +1. Het interpunctieteken is klaar
wanneer u de volgende toetsaanslag invoert.
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Toetsen voor omhoog en
omlaag
Bevinden zich aan de voorkant
van uw telefoon - hiermee kan
het volume worden verhoogd
of door menu’s en opties
worden gescrolld.

Zachte toetsen
Deze toetsen voeren de functie uit
die is aangegeven door de tekst
die er recht boven op de display
staat.

Snel kiezen
De functie van deze toets zal
variëren afhankelijk van het
model van uw telefoon. Hij biedt
snelle toegang tot een bepaalde
functie zoals SIM Toolkit of
berichtgeving.

Wis toets vrij
Hierdoor worden tekens of tekst
verwijderd of wordt u
teruggebracht naar uw vorige
stap, afhankelijk van de context. 
Door lang te drukken op deze
toets wordt u teruggebracht naar
het hoofdscherm.

Uw voice mail bellen
Wanneer u een nieuw bericht in uw voice
mailbox hebt toont uw telefoon het voice
mailpictogram Ll in het hoofdscherm of een
tekstbericht dat is verzonden vanaf het
netwerk. Dit hangt af van uw service provider.

Druk op +1 en houd hem vast. Wanneer
de telefoon om het voice mailboxnummer
vraagt, voer het dan in en druk op Cg,
Bellen. Het nummer is verkrijgbaar bij uw
service provider.

Lezen van een tekstbericht
Wanneer u een tekstbericht ontvangt, wordt
het enveloppictogram Mm bovenaan het
hoofdscherm getoond.

1 Druk op Cg, Lezen om het nieuwe
bericht rechtstreeks vanaf het hoofdscherm
te tonen.

2 Selecteer, om oude berichten te lezen
Lezen vanaf het Berichten menu.

3 Gebruik de toetsen voor omhoog en omlaag
=:en =;om door het bericht te scrollen.

4 Druk op Fd, Opties voor toegang tot de
volgende berichtopties:

Verwijder Verwijdert het bericht.
Chatten Start een chat-sessie.
Antwoorden Stuurt een tekstbericht naar de

afzender.
Bellen Belt de afzender (of, wanneer er

een nummer tussen
aanhalingstekens in het bericht
staat, wordt in plaats daarvan
dit nummer gebeld).

Opslaan nr. Voegt het telefoonnummer van
de afzender toe aan uw
namenlijst.

Tijd/datum Toont de datum en tijd van het
bericht.

Doorsturen Stuurt het bericht naar iemand anders.

Zenden van een tekstbericht
U kunt berichten van maximaal 160 tekens
naar een andere GSM-telefoon sturen.
1 Ga het Berichten menu in en selecteer de

optie Zenden.
2 Typ een nieuw bericht in of selecteer een

bericht uit een lijst met opgeslagen berichten.
3 Druk, nadat u de tekst hebt ingevoerd, op
Cg, Zenden.

4 Voer het telefoonnummer van de te bellen
persoon in, of druk op Fd, Namen en
selecteer een naam uit uw namenlijst.

5 Druk op Cg, Zenden om het bericht te
zenden.

☛☛ N.B.: Wanneer u een bericht beantwoordt, hoeft

u het nummer niet opnieuw in te voeren. Dit

gebeurt automatisch.

Zenden van een smiley SMS
Stuur een plaatje met uw tekstbericht naar
compatibele telefoons. Alle andere telefoons tonen
een smiley in internetstijl.  Kies Cg, Smiley. 

1. Emoties 2. Feest
3. Sport 4. Dieren 5. Andere

Selecteer de smiley die u zou willen gebruiken
uit deze categorieën en druk op Cg, Kies. De
tekst is beperkt tot 156 tekens om ruimte over
te laten voor de smiley.

Lezen van een smiley SMS
Wanneer u een bericht kiest met een smiley
erin, verschijnt de smiley op het scherm
gedurende 3 seconden of tot er op een toets
wordt gedrukt. Dan verschijnt het bericht. Na
die tijd leest het bericht als normaal. Een bericht
met een smiley eraan toegevoegd heeft een Kk
pictogram wanneer het nieuw is en een Jj
wanneer het is gelezen.

☛☛ N.B.: Bij het beantwoorden of doorsturen van een

SMS verschijnt de Smiley niet en verschijnt alleen

in een nieuw bericht.

Berichtinstellingen
Dit menu biedt drie opties:
Statusrapport
Hiermee kunt u instellen of u al dan niet
geïnformeerd wilt worden of de geadresseerde
het tekstbericht heeft ontvangen.
Nr. centrale
Hiermee kunt u het nummer van de
tekstberichtendienst invoeren.
Voice mail
Hiermee kunt u uw voice mailnummer
invoeren of veranderen.
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Een nummer bellen
1 Toets het netnummer en het

abonneenummer in dat u wilt bellen
en druk dan op Cg, Bellen om het te
kiezen.

Om het hele nummer te verwijderen en terug
te keren naar het hoofdscherm, drukken op
Ccen vasthouden.
2 U kunt het volume van de oortelefoon in

een gesprek bijstellen met behulp van
de voorste toetsen ==: =;.

3 Om het gesprek te beëindigen drukt u
op Fd, Einde.

Een internationaal gesprek
voeren
1 Op +0 drukken en vasthouden tot het

plusteken “+” wordt weergegeven. Dit
komt in de plaats van het internationale
toegangsnummer.

2 Voer het landnummer, het netnummer,
en abonneenummer in.

3 Druk op Cg, Bellen om te kiezen.

Een alarmnummer kiezen
1 Voer 112 in (of het plaatselijke

alarmnummer. 
Druk op Cg, Bellen om te kiezen.
Een nummer uit de namenlijst
kiezen
1 Druk op =; vanaf het hoofdscherm, u

kunt ook drukken op Fd, Namen en
dan de Zoek optie selecteren.

2 Typ de eerste letters van de naam in of
scroll en zoek de naam die u wilt.

3 Druk op Cg, Bellen om te kiezen.

Snelkiezen
Hiermee kunt u een nummer bellen door
gewoon op de speciale toets op het
hoofdscherm te drukken en deze vast te
houden. 
Om een invoer in de namenlijst toe te
wijzen aan een toets:
Druk op =;, druk dan op een van de
toetsen van +2 tot +9 en houd hem vast
tot het toetsnummer links van het scherm,
naast de naam verschijnt. Dit geeft aan dat
de snelkiesfunctie met succes is toegewezen.

Een nummer kiezen uit de
oproepenlijst
De telefoon slaat een lijst op van de
recente inkomende, uitgaande en gemiste
oproepen. 
De lijst slaat maximaal 30 invoeringen op.
Een pictogram aan de linkerkant van het
scherm geeft het type oproep aan:

Pn Inkomende oproep

Qx Gemiste oproep

o Uitgaande oproep

Een nummer kiezen uit de opnieuw
kiezen/oproepenlijst:
Druk op =: voor toegang tot de lijst. Scroll
om het nummer dat u wilt hebben te zoeken
en druk op Cg, Bellen om te kiezen.

Een oproep beantwoorden
Druk, om een gesprek te beantwoorden,
op Cg, Neem aan. Druk, om een gesprek
niet te beantwoorden op Fd, Weiger.

Wisselgesprek
Deze functie betekent dat u door een
geluidssignaal in de luidspreker wordt
gewaarschuwd voor een tweede
inkomende oproep. Druk op Fd, Weiger
om de tweede oproep te weigeren. Druk op
Cg, Neem aan om de huidige oproep in
de wacht te zetten en de tweede oproep te
activeren. Druk, om de actieve oproep te
beëindigen en terug te gaan naar de oproep
in de wacht, op Fd, Einde. Druk, om heen
en weer te schakelen tussen oproepen, op
Cg, Opties en selecteer dan de Wisselen
optie.

☛☛ N.B.: Het is mogelijk dat uw netwerk de

functie wisselgesprek niet ondersteunt.

Wanneer dat het geval is, zal de eerste

oproep worden beëindigd door het

accepteren van een tweede oproep. U

kunt niet heen en weer schakelen.

Opties tijdens een gesprek
Tijdens een gesprek kunt u op Cg,
Opties drukken, deze kunnen zijn:

Namen
Geeft u toegang tot de namenlijst.
Stand-by aan/uit
Zet de actieve oproep in de
wacht/heractiveert de oproep in de
wachtstand.
Geluid uit/aan
Schakelt de microfoon uit/in.
Zend bericht
Hiermee kunt u een tekstbericht zenden.
SIM Toolkit
Geeft u toegang tot de SIM Toolkit.
Wisselen
Wisselt tussen de huidige oproep en de
oproep in de wacht.
Alles beëindigen
Beëindigt alle oproepen.

Toets Lijst metbeschikbare tekens

1 1. , @ ‘ ? ! “ : ; ¿ ¡
2 a b c 2 à ä å æ ç
3 d e f 3 é è
4 g h i 4 ì
5 j k l 5
6 m n o 6 ñ ò ö ø 6
7 p q r s 7 ß
8 t u v 8 ü ù
9 w x y z 9
0 0
# spatie

Toets Lijst met beschikbare tekens
1 2 3 4 5 6 7 8 9

. , - ! ? @ ( ) :
& ‘ “ / _ ; $ % +
* = < > # £ ¥ ∆
§ Γ Θ Λ Ξ Π Σ Φ
Ψ Ω ¿ ¡ à ä å æ ç
é è ì Ä Å É ò ñ Æ
ö ø ß ü ù Ñ Ö Ø Ü

C

Ga naar het Geluiden menu en druk op
Cg, Componist.

Verander uw beltonen om uw telefoon
persoonlijk te maken. Creëer uw eigen
tonen met onze beltooncomponist.

U hebt 2 invoermethoden.
Tekst noten worden in de vorm van

tekst ingevoerd
Grafische noten worden ingevoerd op

een toon ladder

Tenzij anders vermeld gebruiken beide
invoermethoden dezelfde toetsaanslagen.
In dit menu vertegenwoordigen de
toetsen de volgende noten:

+1 C ++5 G

+2 D ++6 A

+3 E ++7 B

++4 F

+8 Voert een pauze in (tekstmodus)

=; Voert een pauze in (grafische
modus)

+9 Verandert de schaal van de 
noot tussen het bereik 1-4

+0 Verandert de duur van de 
noot. Elke keer indrukken 
verkort de duur van de noot 
binnen het bereik: hele noot, 
halve noot, kwart noot, achtste 
noot, zestiende noot en 
tweeëndertigste noot.

+# Verandert een normale noot in 
een half verhoogde en een half 
verhoogde terug in een normale 
noot.

+* Verandert een normale noot in 
een toon met tussenpauze, 
dubbele toon met tussenpauze 
of 2/3 noot.

Cc Verwijdert de voorgaande 
toon. Door lang ingedrukt te 
houden worden alle tonen 
verwijderd.

☛☛ Tip: Kort indrukken van de =: en =;
toetsen zal u laten bewegen tussen

noten in een van de invoermodi.

Druk nadat u de toon hebt gecomponeerd
op Cg, Opties om in het menuscherm te
komen. De beschikbare opties zijn:
Tempo: Hiermee kunt u uit een lijst

met tempo’s kiezen in welk u
uw toon wilt afspelen.

Afspelen: Hiermee kunt u uw melodie
afspelen.

Opslaan: Hiermee kunt u uw melodie
opslaan.

Verwijderen:Hiermee kunt u de toon
verwijderen.

Verzenden: Hiermee kunt u uw toon naar
een van uw vrienden zenden.

Ontvangen van een beltoon
Druk wanneer u een beltoon hebt
ontvangen op Cg, Opties om in het
menu te komen van waaruit u de toon
kunt afspelen, opslaan of verwijderen.
Wanneer u op Cc drukt wordt de
beltoon en het bericht verwijderd.

☛☛ N.B.: U kunt slechts 5 beltonen opslaan
ongeacht of u ze zelf hebt
gecomponeerd of ontvangen als een
bericht. Om meer op te slaan moet u een
bestaande beltoon overschrijven.

Veranderen van de wijzigenmodus
De huidige wijzigenmodus wordt door één
van deze pictogrammen aangegeven aan de
onderkant van het scherm:

+a Kleine-lettermodus

+b Hoofdlettermodus 

+q Numerieke modus

+h T9 Text Input (kleine letter)

+i T9 Tekstinvoer (hoofdletter)

U kunt heen en weer schakelen tussen
hoofdletters, kleine letters, en cijfers door
herhaald op op +* te drukken. U kunt
overschakelen op anticiperende T9 testinvoer
door herhaald drukken op +*.
Dit zijn de tekens die op het scherm
verschijnen wanneer u op de numerieke
toetsengroep drukt. Zij worden weergegeven
in de onderstaande tabel:
Om twee tekens op dezelfde toets in te voeren

Chatten
Met Sendo chat kunt u berichten verzenden naar
een andere gebruiker en zowel verzonden als
ontvangen SMS-berichten bekijken voor chat-
deelnemers in een gemakkelijk Chat-scherm

Een chatsessie starten
Ga het Berichten menu in en selecteer de
Chat optie.

Voer uw chatnaam in op het “Mijn
chatnaam” scherm (dit scherm verschijnt niet
wanneer u al een chatnaam hebt gecreëerd).

U moet dan het nummer invoeren van de
persoon met wie u wilt chatten, of als
alternatief kunt u op Fd, Namen drukken
om in de namenlijst te gaan.

Voer zijn/haar chatnaam in op het chatnaam
invoeren scherm (dit scherm verschijnt niet
wanneer u al een chatnaam hebt gecreëerd
voor deze persoon). 

Wijzigen van een chatnaam
U kunt een chatnaam voor een naam
wijzigen door de gewenste naam in de
namenlijst te selecteren en op Fd, Opties te
drukken. Selecteer de Veranderen optie en
wijzig de chatnaam.

U kunt uw chatnaam wijzigen door Mijn
nummer te selecteren uit het Namen menu.
Selecteer de Overleg optie en druk dan op
Fd, Opties. Selecteer de veranderen-optie
en wijzig de chatnaam.

Chatten
Voer om een chatbericht te verzenden, de
tekst in in het chateditorveld en druk dan op
Cg, Zenden. De verzonden tekst verschijnt
dan in het chat-geschiedenisveld en wordt
als een standaard-SMS-bericht naar de
andere chat-deelnemer verzonden.

Chat-opties
Druk op Fd, Opties in het Chat-scherm om
de chatopties te bekijken.

U hebt drie opties:
Wisselen verandert het actieve

gebied tussen het
tekstinvoerveld en het chat-
geschiedenisveld.

Lettertypegrootte selecteert tussen normale
en  kleine lettergrootte op
het Chat-scherm.

Exit Verlaat de chat-sessie.

Om uw telefoon te gebruiken moet u eerst
de door uw serviceprovider geleverde kleine
SIM-kaart insteken en dan de batterij
opladen.

Verwijderen van de achterkant
Druk op de randen onder de clip omlaag en
schuif de klep naar achteren. Til omhoog.

De SIM-kaart insteken
Plaats de SIM in de telefoon, te beginnen
met de rechterkant eerst, waarbij u
controleert of de gouden contactpunten van
de kaart de contactpunten van de telefoon
raken. Houd de SIM-kaart op zijn plaats en
schuif het metalen plaatje naar rechts, zodat
hij de linkerkant van de SIM-kaart bedekt. 

De batterij aanbrengen
Steek de batterij met de label omlaag in.
Breng de tabs op de batterij in lijn met de
tabs aan de achterkant van de telefoon. Klik
op zijn plaats. Druk om hem te verwijderen
op de klem en til de batterij eruit.

De batterij opladen
Steek de stekker aan de kabel van de
oplader in de aansluiting aan de onderkant
van de telefoon. Sluit de oplader aan op
een wandcontactdoos. Wanneer het
opladen begint, verandert het
batterijpictogram in een pictogram van een
laadkabel. Wanneer de batterij volledig
geladen is, verschijnt het batterijpictogram
weer en kunt u de oplader loskoppelen.

Stroom in/uitschakelen
Om de telefoon in te schakelen: Druk op
Fd. Wanneer de telefoon om een PIN-
code vraagt: Voer de met de SIM-kaart
meegeleverde code in. De code wordt
weergegeven als asterisken. Druk daarna
op Cg, OK. Wacht even terwijl de
telefoon het netwerk zoekt. Zodra het
netwerk is gevonden verschijnt het
hoofdscherm en is uw telefoon klaar voor
gebruik. Het hoofdscherm toont de
netwerknaam en twee pictogrammen die
de signaalsterkte (rechtsboven) en
batterijniveau (linksboven) aangeven. Druk
om de telefoon uit te schakelen, op Fden
houd dit ingedrukt.

Druk om in het hoofdmenu te komen op
Cg, Menu vanuit het hoofdscherm.
Scrollen
U kunt van het ene menu naar het
andere scrollen met behulp van de
voorste toetsen =: en =;. Druk, wanneer
u het menu hebt gevonden dat u zoekt, op
Cg, Kies om er in te gaan. Druk op
Einde, terug of Cc om terug te keren
naar het vorige niveau.

SIM Toolkit
Uw serviceprovider kan een aantal
speciale services of toepassingen
aanbieden. De naam van het menu kan
veranderen om het type service aan te
geven, bijvoorbeeld “Informatie”. 

Voor meer bijzonderheden kunt u contact
opnemen met uw serviceprovider.

Tijd en datum instellen
Ga in het Instellingen menu om de tijd en
datum in te stellen Ga naar Stel datum in
en druk op Cg, Kies. Voer daarna de
datum in en druk op Cg, OK.
Ga naar Stel tijd in en druk op Cg, Kies.
Voer de tijd in in 24-uursindeling, Druk op
Cg, OK.
De datum en tijd worden opgeslagen.

Wekker
U kunt uw telefoon gebruiken als wekker.
Ga in het Instellingen menu en druk op Cg,
Wekker. Zet de wekker op Aan en voer de tijd
in (in 24-uurs formaat) wanneer u wilt dat de
telefoon belt. Druk wanneer hij belt op

Fd, Uit om hem af te zetten, of
Cg, Snooze om het alarm gedurende tien
minuten af te zetten. De wekker zal dan
opnieuw afgaan.

☛☛ N.B.: De wekker klinkt ook wanneer de
telefoon is uitgeschakeld. De stroom van de
telefoon wordt ingeschakeld maar u zult geen
oproepen kunnen maken of ontvangen. Zodra
het alarm is afgelopen schakelt de telefoon uit.

Equalizer
Ga in het Geluiden menu en selecteer Equalizer.
Met dit menu kunt u de geluidsinstellingen
van de oortelefoon van uw telefoon
veranderen. Kies uit deze 3 instellingen
voor optimale geluidskwaliteit:
• Hoog • Normaal • Laag

Snelkoppelingen
Druk, om de toetsengroep te
vergrendelen/ontgrendelen, op Cg,
daarna +* vanuit het hoofdscherm. Druk
om het geluid uit/aan te zetten op Cg
daarna +# vanaf het hoofdscherm. Druk,
om een pauze in te voeren tijdens het kiezen
op +# en houd vast tot de letter p
verschijnt. Hierdoor wordt een pauze van
3 seconden ingevoerd.

Probleem

Telefoon schakelt niet in

Telefoon laadt niet op

Batterij
De batterij gaat niet zo lang mee als ik had verwacht

“Steek SIM in” wordt zichtbaar wanneer ik de telefoon
inschakel

De PIN-code is geblokkeerd

De PIN2-code is geblokkeerd
Slechte display
Kan geen verbinding maken met het netwerk

Kan geen oproepen plaatsen/ontvangen

Laag volume luidspreker
Zachte beltoon
Kan sommige woorden niet invoeren

“Berichtenlijst vol” wordt getoond op het hoofdscherm

Sommige functies werken niet
Sommige menu’s ontbreken

Mogelijke oorzaak

Batterij leeg
Batterijcontacten vuil

Batterij leeg

Oplader verkeerd aangesloten
Hoe lang moet ik de batterij de eerste keer laden?
De telefoon gebruikt batterijstroom wanneer hij is ingeschakeld, ook als er geen
oproep is.
Door oproepen plaatsen en spelen met de verschillende functies van de telefoon raakt
de batterij sneller leeg. De opgegeven levensduur van de batterij geldt onder optimale
condities.
SIM-kaart is verkeerd geïnstalleerd of ontbreekt

SIM-kaart is beschadigd of vuil
3 verkeerde invoeringen

3 verkeerde invoeringen

Lage temperatuur
Zwak signaal
Ongeldige SIM-kaart 
Geen toegang tot netwerk
Zwak signaal

Telefoon is uitgeschakeld
Controleer het nummer 
Kiestoets is niet ingedrukt
Netwerk is bezet
Nummerblokkering of de functie vaste namen is actief

Niet geregistreerd bij serviceprovider
Geen tegoed meer op uw prepaid-kaart
Zacht geluid
Zacht geluid
Verkeerde invoermodus

Het geheugen van uw SIM-kaart is vol met tekstberichten, u kunt daarom geen
berichten meer ontvangen.
Functie niet ondersteund door de serviceprovider of uw abonnement.
Er zijn beperkingen op uw SIM-kaart of abonnement.

Mogelijke oplossing

Laad de batterij helemaal op en druk dan op Fd.
Reinig de contactpunten op batterij en telefoon met een droge doek, plaats de batterij, wacht even en
druk op Fd.
Laad 2 uur op. U hoeft zich geen zorgen te maken wanneer het batterijpictogram niet onmiddellijk
verandert. 
Ontkoppel en probeer opnieuw.
Controleer het netstroomstopcontact, en de aansluiting op de telefoon.
12 uur continu.
Laad de telefoon regelmatig op.

Controleer of de SIM-kaart correct is geplaatst, en of de metalen klem eroverheen is geschoven.
Probeer opnieuw.
Controleer de SIM visueel en reinig de contactpunten met een droge doek. Probeer opnieuw.
Voer de met de SIM-kaart meegeleverde deblokkeringscode in. Wanneer u deze code niet hebt, neem dan
contact op met uw serviceprovider.
Voer de met de SIM-kaart meegeleverde PIN2 deblokkeringscode in. Wanneer u deze code niet hebt, neem
dan contact op met uw serviceprovider.
Ga naar een warmere plek en laat de telefoon opwarmen.
Ga naar een gebied met een betere dekking. Wanneer u in een gebouw bent, ga dan naar een raam.
Neem contact op met uw serviceprovider.
Probeer opnieuw het netwerk te selecteren. Schakel uit en weer in.
Controleer of de naam van de serviceprovider op het scherm wordt weergegeven. Wanneer dat niet het
geval is, probeer dan opnieuw verbinding te maken met het netwerk.
Druk op Fd gedurende een paar seconden.
Gebruik het volledige netnummer en de landcode in het nummer.
Nadat u het nummer hebt gedraaid moet u drukken op Cg, Bellen.
Wanneer u snelle pieptonen hoort is het netwerk bezet. Hang op en probeer opnieuw.
Controleer de instellingen van de vaste namen. Controleer anders de geblokkeerde nummers bij uw
serviceprovider.
Na aankoop van uw telefoon moet u mogelijk uw serviceprovider bellen om de lijn te activeren.
Vul uw tegoed aan.
Druk op =: tijdens een gesprek om het volume te verhogen.
Ga in het Geluiden menu, selecteer Volume en verhoog de instelling.
Uw telefoon heeft anticiperende tekstinvoer (d.w.z. dat hij raadt welke woorden u probeert in te voeren).
Druk, om een speciaal woord in te voeren, herhaaldelijk op  * om over te gaan op normaal typen.
Ga in het Lezen menu van het berichtmenu en verwijder een aantal berichten.

Bel uw serviceprovider.
Bel uw serviceprovider.

Menunavigatie

Handige tips
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Favorieten
Met het favorietenmenu kunt u maximaal 8
WAP-adressen opslaan, zodat u snel toegang
hebt tot uw favoriete sites.
Een favoriet kan op twee manieren worden
gecreëerd:

Een favoriet creëren vanuit het internet-menu
Selecteer om een favoriet te creëren de
favorieten optie uit het internet menu.
Selecteer de favoriet toevoegen optie en
druk op Cg, OK. Voer de gewenste naam
en het WAP-adres in en druk dan op
toevoegen. 
De nieuwe favoriet verschijnt nu in uw lijst
met favorieten.

Creëren van een favoriet vanaf een WAP-
page
Druk om een favoriet te creëren uit een WAP-
page op de snelkoppelings toets om naar het
Internet menu te gaan. Selecteer de favoriet
toevoegen optie. De naam van uw WAP-page
verschijnt bovenin het scherm. 
Voer de gewenste naam voor de favoriet in en
druk dan op toevoegen. De nieuwe favoriet
verschijnt nu in uw lijst met favorieten.

Wijzigen en verwijderen van een
favoriet
Een favoriet wijzigen
Selecteer de favorieten optie uit het internet
menu. Selecteer de favoriet die u zou willen
wijzigen en druk op Cg, Wijzigen.
Verander de favorietinformatie, naam of URL,
en ga dan naar Update en druk op Cg,
OK. 
De favoriet is bijgewerkt.

Een favoriet verwijderen
Selecteer de favorieten optie uit het internet
menu. Selecteer de favoriet die u zou willen
verwijderen en druk op Cg, wijzigen.
Selecteer favoriet verwijderen en druk op
Cg, OK.

pijpleiding naar
de uitlaat te
bespoedigen, u
kunt op de toets
drukken om het
water sneller te
laten stromen om
het niveau af te
maken.
Met elk niveau gaat het sneller en sneller. 
Succes!

die zich in die kolom bevinden. Denk dus
goed na voor u gaat spelen! 
U beweegt de knipperende cursor naar links en
rechts langs de bovenkant van het scherm met
behulp van de +4 en +6 toetsen. Door op
+5 te drukken valt de fiche in de kolom.

Gebruik om uw naam in te voeren de +2
en +8 toetsen om door het alfabet te
scrollen. Druk op +4 om naar de volgende
letter te gaan en +6 om terug te gaan. Druk
zodra u uw naam hebt ingevoerd op Cg, OK
om de Hi-score tabel te zien. Druk weer op OK
om terug te gaan naar het spelmenu.

Kosten/timers
Dit menu bevat alle informatie over de tijd
die u hebt besteed aan oproepen.

Dit menu biedt vijf opties:
Saldo: Toont het bedrag dat nog open
staat op uw prepaid-kaart.
Uitgaand: Toont de totale tijd die u aan
uw telefoon hebt besteed met uitgaande
gesprekken.
Inkomend: Toont de totale tijd die u aan
uw telefoon hebt besteed met inkomende
gesprekken.
Limiet: Hiermee kunt u de maximale
kostenlimiet, tot waar u kunt gaan,
bekijken en instellen.
Tarief: Hiermee kunt u de prijs per eenheid
instellen, en de valuta invoeren waarin u
de belkosten wilt laten weergeven.

Doorschakelen
Met deze netwerkfunctie kunt u uw
inkomende oproepen doorschakelen naar uw
voice mailbox of naar een ander nummer.
Dit menu biedt vier opties:

Wanneer bezet: Indien geactiveerd,
worden oproepen doorgeschakeld
wanneer u al in gesprek bent.

U hebt twee opties:
Automatisch: De telefoon zoekt alle
beschikbare netwerken en selecteert er
automatisch een.
Handmatig: De telefoon zoekt alle
beschikbare netwerken en toont, wanneer hij
klaar is, een lijst met alle gevonden
netwerken. U kunt omhoog- en omlaagscrollen
=:=; om het netwerk te selecteren dat u wilt
gebruiken. Zodra u een netwerk selecteert, zal
uw telefoon altijd proberen dit netwerk te
selecteren. Netwerkselectie blijft handmatig tot
u overschakelt op automatische modus.

Nummer verzenden
Met dit menu kunt u selecteren of u uw
identiteit al dan niet wilt verbergen
wanneer u iemand belt.
Er zijn drie opties:
Netwerk: Instelling keert terug naar
netwerkstandaard instelling.
Aan: Uw telefoonnummer wordt naar de
persoon die u opbelt verzonden wanneer u
belt.
Uit: Uw telefoonnummer wordt niet naar
de persoon die u opbelt verzonden wanneer
u belt.

Namenlijst gebruiken
De namen en nummers die u invoert in uw
namenlijst worden opgeslagen op de SIM-
kaart.
Druk voor toegang tot de invoeringen op uw
namenlijst entries, op =; vanaf het
hoofdscherm.
Een naam en een nummer
opslaan 
1 Druk op Fd, Namen vanaf het hoofdscherm.
2 Gebruik de toetsen voor omhoog en

omlaag =: en =; om te scrollen naar de
Nieuw toevoegen optie, druk daarna op
Cg, Kies.

3 Voer het netnummer en abonneenummer
in, druk daarna op Cg, OK.

4 Voer de naam in die u wilt opslaan in de
namenlijst, druk daarna op Cg, OK.
Gebruik het toetsenblok zoals wordt
aangegeven op de tabel aan ommezijde
om de tekens in te voeren en om heen en
weer te schakelen tussen kleine letters,
hoofdletter, en cijfers.

5 Voer de chatnaam in die u het contact wilt
geven.

Corrigeren van een invoer.
Door te drukken op Ccwordt het teken
direct links van de cursor verwijderd. Het
indrukken en vasthouden van Cc verwijdert
de hele door u ingevoerde tekst.
Namenlijstopties
Wanneer u een naam hebt geselecteerd kunt
u een lijst met opties openen door op Fd,
Opties te drukken waardoor u een bericht
kunt veranderen, verwijderen,
bijzonderheden geven en verzenden.
Vaste namen
Met deze service kunt u uw uitgaande
oproepen beperken tot bepaalde geselecteerde
nummers vanaf uw SIM-kaart. Deze functie is
afhankelijk van uw serviceprovider. Uw telefoon
zal om de PIN2-code vragen om deze functie
te activeren. U kunt deze code krijgen bij uw
serviceprovider. Wanneer deze functie is
geactiveerd, wordt een nieuwe namenlijst
zichtbaar gemaakt in plaats van uw
standaardlijst. Alleen de nummers uit deze
namenlijst kunnen worden gekozen. U kunt op
dezelfde manier nummers aan deze namenlijst
toevoegen als het toevoegen aan uw normale
lijst, alleen moet u de PIN2-code invoeren.
Uitzenden
Uw serviceprovider kan celuitzending
aanbieden. Dit kan informatie over verkeer,
weer, evenementen, of plaatselijke informatie
zijn die wordt uitgezonden door het netwerk
naar alle mobiele telefoons in een specifiek
gebied. Wanneer u deze functie activeert,
kunt u berichten ontvangen over het
geselecteerde onderwerp. Neem contact op
met uw serviceprovider voor meer
bijzonderheden.

Talen
Met dit menu kunt u de taal van de
telefoon veranderen. 

Automatisch herkiezen
Wanneer deze functie is geactiveerd, zal
de telefoon een nummer automatisch
opnieuw kiezen wanneer de
oproeppoging mislukt. Wanneer de
telefoon van de andere gebruiker in
gesprek is, zal de telefoon vóór elke
poging even wachten, en dan piepen
wanneer hij doorkomt.

Automatisch beantwoorden
Deze functie is alleen van toepassing
wanneer bepaalde handsfree-accessoires
(b.v., een persoonlijke handsfree headset)
zijn aangesloten op de telefoon. Wanneer
u een inkomende oproep ontvangt terwijl
deze functie is geactiveerd, gaat de
telefoon drie keer over alvorens hij de
oproep automatisch accepteert.

Willekeurige
toetsbeantwoording
Wanneer deze functie is geactiveerd, kunt
u een inkomende oproep beantwoorden
door op ongeacht welke toets te drukken,
behalve op de Fd, Weiger.

Opdrachten
Met dit menu kunt u speciale opdrachten
naar het netwerk zenden om specifieke
informatie te krijgen. Dit kan informatie zijn
zoals tijd en datum, uw eigen telefoonnummer,
of het resterende bedrag op uw SIM-kaart. De
opdrachten en of deze functie beschikbaar is,
zÿn verkrijgbaar bij uw serviceprovider. U kunt
het nummer van de opdracht en een naam
opslaan. Scroll na het opslaan naar de
opdracht en druk op Cg, Zenden om de
benodigde informatie van het netwerk te
krijgen.

Netwerkselectie
Met dit menu kunt u kiezen hoe de telefoon
zoekt naar het netwerk. Modus:
Handmatig stelt de zoekmodus in op

handmatig
Automatisch stelt de zoekmodus in op

automatisch
Zoeken: Zoekt naar en toont dan alle
beschikbare netwerken. Wanneer u in de
handmatige modus staat, wordt het
geselecteerde netwerk uw standaardnetwerk.

Voor het veilige en efficiënte gebruik van uw telefoon dient u
zich te houden aan deze richtlijnen en ze te volgen.
Wanneer men zich niet houdt aan deze richtlijnen en
vereisten kan uw garantie komen te vervallen en kunnen alle
aan uw telefoon gegeven goedkeuringen ongeldig worden.

Radiosignalen
Uw telefoon zendt en ontvangt radio (RF) signalen wanneer
hij is ingeschakeld. Het ontwerp van uw telefoon voldoet
aan alle relevante normen en aanbevelingen voor
menselijke blootstelling aan RF-energie. Het zendvermogen
van uw telefoon wordt op het laagst mogelijke niveau om
een goed signaal in stand te houden geregeld door het
cellulaire netwerk. U kunt er ook voor kiezen uw
blootstelling aan RF-signalen te verminderen door de duur
van uw oproepen te beperken of door een voorziening te
gebruiken zoals een handsfree-voorziening. Uw telefoon is
zodanig ontworpen dat hij voldoet aan van toepassing
zijnde normen wanneer hij correct wordt gebruikt volgens
de instructies voor de gebruiker. Een monster van dit model
telefoon is getest en bleek te voldoen aan de volgende
richtlijnen, normen of aanbevelingen:
• 1999/5/EC • 89/336/EEC • 73/23/EEC als
gewijzigd per 93/68/EEC • 1999/519/EC
• AS/NZS 2772.1 (Int):1998 • IEEE Norm C95.1, 1999
Editie

Antennebehandeling en efficiënt gebruik
Uw telefoon niet gebruiken wanneer de antenne beschadigd
is. Vervang de antenne alleen door een door de fabrikant
goedgekeurd model. Niet-goedgekeurde antennes of
aanpassingen kunnen uw telefoon beschadigen, de prestatie
verminderen en in strijd zijn met plaatselijke voorschriften.
De antenne niet onnodig aanraken tijdens een gesprek.
Contact met de antenne tast de kwaliteit van de oproep aan
en kan ertoe leiden dat u op een hoger vermogensniveau
zendt dan anders nodig zou zijn. Houd uw telefoon vast
zoals u een andere telefoon zou vasthouden. De antenne
moet omhoog en over uw schouder zijn gericht.

Batterijen
Alle batterijen kunnen schade aan eigendom, letsel of
brandwonden veroorzaken wanneer geleidend materiaal
zoals sieraden of sleutels in contact komt met de
blootgestelde contactpunten. Het materiaal kan een
elektrisch circuit sluiten en heel heet worden. Wees
voorzichtig bij het hanteren van de batterij van uw telefoon.
Vermijd bijvoorbeeld uw telefoonbatterij los in een zak of
tas te dragen. Dit product is ontworpen voor uitsluitend
gebruik van door de fabrikant goedgekeurde batterijen. Het
gebruik van niet goedgekeurde batterijen kan gevaarlijk
zijn en kan schade aan de batterij of de telefoon
veroorzaken en uw garantie kan komen te vervallen.

Accessoires
Gebruik alleen door de fabrikant goedgekeurde
accessoires. Het gebruik van niet-goedgekeurde accessoires
met uw telefoon kan een verminderde prestatie, brand,
elektrische schok of letsel veroorzaken, en kan uw garantie
ongeldig maken. Informeer bij uw dealer naar de
beschikbaarheid van goedgekeurde accessoires. Uw
telefoon is bedoeld voor uitsluitend gebruik met opladers
die zijn goedgekeurd door de fabrikant. Elk ander gebruik
zal elke aan uw telefoon gegeven goedkeuring ongeldig
maken en kan gevaarlijk zijn. De netstroom (AC) oplader is
alleen compatibel met op het etiket aangegeven
stroomvoorzieningen. De oplader niet aansluiten op een
stroomvoorziening met een andere spanning of frequentie.
De oplader niet buitenshuis gebruiken op plaatsen waar het
nat kan worden. Neem de stekker van de oplader uit de
wandcontactdoos met behulp van het huis van de oplader,
niet het snoer. Plaats het snoer zodanig dat men er niet
over kan struikelen, op getrapt of beschadigd kan worden.
De oplader niet gebruiken wanneer deze is beschadigd.
Neem de oplader uit de wandcontactdoos alvorens deze te
reinigen. Gebruik voor het reinigen een iets vochtige doek,
en laat de oplader volledig opdrogen alvorens deze in de
wandcontactdoos te steken.

Kinderen
Uw telefoon is geen speelgoed. Laat uw kinderen er niet mee
spelen. Zij kunnen zichzelf en anderen bezeren. Kinderen kunnen
de telefoon ook beschadigen of gesprekken voeren die uw
telefoonrekening zullen verhogen.

Elektronische apparaten
De meeste moderne elektronische apparatuur is beschermd
tegen RF-signalen. Het is echter mogelijk dat bepaalde
elektronische apparatuur niet is beschermd tegen de RF-signalen
van uw draadloze telefoon.

Pacemakers
De Health Industry Manufacturers Association adviseert een
minimumafstand van 20 cm (of 6 inch) aan te houden tussen
een draadloze telefoon en een pacemaker om mogelijke
interferentie met de pacemaker te vermijden. De
aanbevelingen zijn consistent met de onafhankelijke research
door en aanbevelingen van Wireless Technology Research.
Personen met een pacemaker:
• Moeten de telefoon altijd meer dan 20 cm (of 6 inch) van

hun pacemaker houden wanneer de telefoon is
ingeschakeld.

• Moeten de telefoon niet in een borstzak dragen.
• Moeten het oor tegenover de pacemaker gebruiken om

de mogelijkheid van interferentie tot een minimum te
beperken.

• Raadpleeg uw arts of de fabrikant van de medische
apparatuur wanneer u vragen hebt.

Hoorapparaten
Sommige digitale draadloze telefoons kunnen storen op
sommige hoorapparaten. Raadpleeg in geval van een
dergelijke interferentie de dealer van uw mobiele telefoon of
fabrikant van het hoorapparaat om alternatieven te bespreken.

Andere medische apparaten
Elk apparaat dat radiogolven uitzendt, inclusief uw mobiele
telefoon, kan de functionaliteit van onvoldoende beschermde
medische apparatuur verstoren. Raadpleeg uw arts of de
fabrikant van het medische apparaat wanneer u vragen hebt.
Schakel uw telefoon uit in medische instellingen wanneer de
voorschriften dat van u verlangen. Ziekenhuizen of medische
instellingen kunnen gebruik maken van apparatuur die gevoelig
kan zijn voor externe elektromagnetische energie.

Voertuigen
Het gebruik van uw telefoon in een voertuig vereist speciale
aandacht. Om zeker te stellen dat voertuigsystemen niet nadelig
worden beïnvloed en dat de accessoire een optimale prestatie
geeft mag het monteren van accessoires in een voertuig alleen
worden uitgevoerd door een persoon met de juiste kwalificaties.

Interferentie
Radiosignalen kunnen verkeerd geïnstalleerde of onvoldoende
beschermde elektronische systemen in motorvoertuigen (b.v.,
elektronische brandstofinjectiesystemen,
antiblokkeringsremsystemen en airbagsystemen) beïnvloeden.
Overleg met de fabrikant of vertegenwoordiger met betrekking
tot uw voertuig. U dient altijd de fabrikant van apparatuur die in
uw auto is gemonteerd te raadplegen.

Rijden
Houdt u altijd aan de plaatselijke wetten en voorschriften met
betrekking tot het gebruik van een mobiele telefoon in de
gebieden waar u rijdt. In sommige gebieden is het illegaal een
mobiele telefoon te gebruiken tijdens het rijden, en in veel
andere gebieden is handsfree-bediening verplicht. Houd uw
telefoon niet in uw hand tijdens het rijden. Houd uw volledige
aandacht bij het rijden. Gebruik indien mogelijk een handsfree-
bediening. Verlaat de weg en parkeer alvorens een oproep te
maken of te beantwoorden wanneer het veilig en niet in strijd
met de regels is dat te doen.

Airbags
Plaats uw telefoon of andere accessoires niet in de buurt of
boven een airbag of in de ruimte waar de airbags worden
geactiveerd. Een airbag wordt met grote kracht opgeblazen, en
kan ernstig letsel veroorzaken.

Vliegtuigen
Schakel uw telefoon uit in een vliegtuig en volg alle instructies
van de vliegtuigbemanning. Het gebruik van mobiele telefoons
in een vliegtuig kan gevaarlijk zijn voor de bediening van het
vliegtuig, kan het mobiele netwerk verstoren en is vaak illegaal.
Wanneer men zich niet houdt aan deze instructie kan dit leiden

tot opschorting of weigering van mobiele telefoonservice voor de
overtreder, of juridische vervolging of beide.

Explosiegebieden
Schakel uw telefoon ter voorkoming van interferentie met
explosie-operaties, uit in een “explosiegebied” of in gebieden
met borden “schakel twee-wegradio uit”. Houd u aan alle
borden en instructies.

Potentieel explosieve omgevingen
Schakel uw telefoon uit en verwijder niet de batterij wanneer u
zich in een gebied bevindt met een potentieel explosieve
omgeving. Het gebeurt zelden, maar uw telefoon of de
accessoires kunnen vonken veroorzaken. Vonken in dergelijke
gebieden kunnen een explosie of brand veroorzaken met als
gevolg schade aan eigendommen, lichamelijk letsel of zelfs
overlijden. Gebieden met potentieel explosieve
luchtsamenstellingen zijn vaak, maar niet altijd, duidelijk
gemarkeerd. Dit zijn onder meer:

• Brandstofgebieden, zoals benzinestations, onderdeks op
boten, en brandstof of chemische over- en opslagfaciliteiten.

• Gebieden waar brandstofdampen aanwezig zijn, zoals
wanneer er een gaslek ontstaat in een woonhuis.

• Gebieden waar de lucht chemische stoffen of deeltjes bevat,
zoals graan, stof of metaalpoeders.

• Elk ander gebied waar men u normaal zou adviseren de
motor van uw voertuig uit te schakelen.

Ge- en verbodsborden
Schakel uw telefoon uit in elk gebied waar dit wordt verlangd
door middel van borden of aanplakbiljetten. 

Noodoproepen
Voor sommige netwerken kan het nodig zijn dat een geldige
SIM-kaart correct in uw telefoon is gestoken alvorens u een
alarmnummer kunt bellen. Bovendien variëren alarmnummers
per locatie. Informeer wanneer u twijfelt vooraf bij uw
serviceprovider of het plaatselijke cellulaire netwerk. Voer, om
een alarmnummer te bellen, het geldige alarmnummer voor uw
locatie (b.v., 112 in veel landen) in en druk op de BELLEN
toets. 
Het is mogelijk dat u functies moet uitschakelen zoals
toetsengroepblokkering alvorens de oproep te doen. Raadpleeg
deze handleiding voor bijzonderheden. 

Vertrouw nooit alleen maar op uw mobiele telefoon voor nood-
of belangrijke communicaties.

Onderhoud van uw telefoon
Gebruik een iets vochtige doek om uw telefoon te reinigen.
Gebruik nooit een chemische stof of schuurmiddelen, daar zij
de telefoon kunnen beschadigen. Vermijd ernstige schokken,
extreme (hete of koude) temperaturen of vocht. Houd uw
telefoon uit de buurt van open vuur zoals brandende kaarsen of
sigaretten.

Reparatie
Probeer niet uw telefoon te demonteren of repareren, daar u de
telefoon kunt beschadigen of uzelf kunt verwonden en uw
garantie ongeldig zal worden. Reparaties mogen alleen
worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel in een
erkend reparatiebedrijf. Uw telefoon bevat geen onderdelen die
onderhoud vergen.

Afval
Voor het opruimen van uw batterij en andere componenten
dienen mogelijk voorzorgsmaatregelen getroffen te worden
voor veilig vernietigen. Het batterijtype wordt aangegeven op
het etiket van de batterij. Let alstublieft op dat aan alle
plaatselijke en/of overheidsvoorschriften wordt voldaan
wanneer u dit product of de verpakking ervan opruimt.
Raadpleeg uw verkooppunt of plaatselijke autoriteiten voor
informatie over voorschriften die betrekking hebben op dit
product.

Vergunningen
Uw telefoon is geautoriseerd voor gebruik in GSM-netwerken in
landen waar hij is goedgekeurd. Gebruik in andere gebieden
kan illegaal zijn en kan andere radiocommunicaties verstoren.

Beveiliging
Uw PIN (persoonlijk identiteitsnummer)
code is een code die u kunt gebruiken om
te voorkomen dan ongewenste gebruikers
uw telefoon gebruiken. Dit is het nummer
waarnaar de telefoon vraagt wanneer u
hem inschakelt.

PIN-code:
1 Activeer de PIN-invoerverplichting bij het

inschakelen (wanneer uw SIM-kaart dit
ondersteunt).

2 Deactiveer de PIN-invoerverplichting bij
het inschakelen (wanneer uw SIM-kaart
dit ondersteunt).

3 PIN wijzigen.
4 PIN2 wijzigen.

Sommige netwerkservices vragen om een
afzonderlijke veiligheidscode. Deze code is
de PIN2. Met dit menu kunt u de PIN2-code
wijzigen waarnaar de mobiele telefoon
vraagt bij het gebruik van bepaalde functies.
Voor het activeren van de PIN-
codeverplichting of veranderen van de PIN-
code moet u de huidige PIN-code invoeren. 

Wanneer u uw PIN-code niet weet, moet u
contact opnemen met uw serviceprovider.

Indien onbeantwoord: Indien geactiveerd,
worden oproepen doorgeschakeld
wanneer u de telefoon niet opneemt.
Onbereikbaar: Indien geactiveerd, worden
oproepen doorgeschakeld wanneer uw
telefoon is uitgeschakeld of wanneer u
buiten bereik bent.
Alle oproepen: Indien geactiveerd, worden
al uw inkomende oproepen
doorgeschakeld. Voor elk van de
bovenstaande kunt u: De dienst
controleren, activeren of annuleren.

Servicenummers
Uw serviceprovider kan een aantal nuttige
nummers voor-geprogrammeerd hebben in
uw SIM-kaart. Normaal geven deze
nummers toegang tot speciale diensten.
Voor meer informatie kunt u contact
opnemen met uw serviceprovider.

1 Druk op Fd, Namen om het
namenlijstmenu te tonen, scroll met
behulp van =:=;.

2 Scroll naar de servicenr. optie, druk dan
op Cg, Kies.

Wisselgesprek
Met dit menu kunt u de wisselgesprekfunctie
activeren of deactiveren.

het bord moet plaatsen. U verplaatst de cursor met
behulp van de toetsen op het bovenstaande raster. 
De  +5 toets plaatst het deel op de plaats van
de knipperende cursor. Wees echter voorzichtig,
zodra u een stuk heb neergezet kunt u het niet meer
verplaatsen. U krijgt 3 bommen. 
Deze bommen verwijderen het stuk waar de cursor
is geplaatst. Gebruik ze verstandig. 
De +# toets laat uw bommen vallen. Zodra u
klaar bent kunt u drukken op +* om de

Splash
Open het Extra’s menu en selecteer Splash. 
U ziet een animatie. Er wordt een onvolledige
bochtige pijp-leiding getoond die links bovenaan
het scherm begint en water stroomt langzaam in
de richting van het open einde. 
Het doel is het open einde van de pijp aan te
sluiten op de uitlaat rechts onderin het scherm
alvorens het water uit de pijp stroomt! 
U krijgt hiervoor rechte en gebogen stukken pijp,
die rechts van het scherm worden getoond. 
Het stuk bovenaan is het volgende stuk dat u op

Het doel van het spel is uw fiches in de
sleuven langs de bovenkant van het bord te
laten vallen, in de poging een lijn van vier,
horizontaal, verticaal of diagonaal te creëren. 
Wanneer u een fiche laat vallen, valt hij
helemaal naar beneden of op andere fiches

Quaddro
Open het Extra’s menu en selecteer Quaddro.
U kunt het aantal spelers selecteren:
In de demonstratie modus kunt u de computer
tegen zichzelf zien spelen.
U tegen de computer. 
U tegen een vriend. 

Tenpin
Open het Extra’s menu en selecteer Tenpin.
Het doel van het spel is zoveel mogelijk
kegels om te gooien. Druk op Cg, Nieuw
om het spel te spelen en het spel begint. Het
spel wordt over 10 spelbeurten gespeeld en in
elke spelbeurt hebt u 2 pogingen om alle
kegels om te gooien. 
U kunt de bal op de baan plaatsen door op +4
of +6te drukken om over de baan de bewegen.

Druk om de bal recht te gooien op +5
wanneer de slingerbalk zich in het midden van
de kegelbal bevindt.
Druk om in een hoek te gooien op +5
wanneer de slingerbalk zich links of rechts van
de kegelbal bevindt. 
Probeer de topscore van 300 te behalen en voer
uw naam in in de Hi-score tabel!

Logo’s
Met dit menu kunt u beelden opslaan die
worden getoond op het hoofdscherm van de
telefoon.

Een logo ontvangen
Wanneer u een logo ontvangt verschijnt het
bericht “1nieuw logo” op het hoofdscherm.

Opslaan van het logo
Druk wanneer u een  nieuw logo hebt
ontvangen op
Cg, Bekijken om het logo te tonen, en
druk dan op Cg, Opslaan om het  logo
op te slaan. Druk om het logo te
verwijderen op Fd, Verwijderen wanneer
het logo wordt getoond.

☛☛ N.B.: Wanneer het logo te groot is om te

worden getoond dan wordt de tekst

“Beeld te groot” getoond. Druk op Cg,

OK om het logo te verwijderen.

Instellen van het logo
Ga om het logo op het hoofdscherm weer
te geven naar het Extra’s menu en selecteer
de logo-optie. In dit menu kunt u het logo
op aan of uit zetten.

☛☛ N.B.: Er kan maar één logo worden

opgeslagen op de telefoon. Het huidige

logo wordt verwijderd wanneer een nieuw

logo wordt opgeslagen. 

Met dit menu kunt u de verschillende
tonen die de telefoon speelt configureren
wanneer u een oproep of een nieuwe
tekst ontvangt, of er iets anders gebeurt.

Beltoon
Selecteer deze optie om de beltoon voor
inkomende oproepen in te stellen.

Volume
Selecteer deze optie om de volume-
instelling te veranderen voor de
verschillende tonen die de telefoon
speelt.

Toetstonen
Met dit menu kunt u het type toetstonen
instellen dat u wilt horen wanneer u de
toetsen indrukt.

U hebt drie opties:

Uit Er klinkt geen geluid wanneer u op
een toets drukt.

Aan Korte tonen op een laag volume.
DTMF Dit zijn de standaardtonen, zoals

ze worden gebruikt in
druktoetstoontelefoons. Elk cijfer
heeft zijn eigen specifieke toon.

Trillen
Selecteer dit menu om de trilfunctie in te
stellen voor inkomende oproepen of
tekstberichten.

U hebt drie opties:

Uit Deactiveert de trilfunctie.
Aan Stelt de telefoon in om te trillen

voor een inkomende oproep of
inkomend tekstbericht.

Trilfunctie Stelt de telefoon in op trillen
dan bellen gedurende een paar seconden

alvorens de telefoon gaat
rinkelen. 

Deze optie is niet op alle modellen
verkrijgbaar. Geen van de
bovengenoemde instellingen is van invloed
op een van de geluidsinstellingen.

Gebeurtenissen
Met deze optie kunt u de
waarschuwingstonen instellen op aan of uit
voor de volgende opties:
Nieuw bericht • Nieuwe info
Batterij bijna leeg • Laag tegoed
Dit geldt alleen bij bepaalde
abonnementen.

Selecteer voor toegang tot het Internet menu,
Internet uit het hoofdmenu. Het Internet menu
verschijnt. Gebruik voor het selecteren van een
menu-optie de bijbehorende numerieke toets of
navigeer met behulp van de =: of =; toetsen.

De volgende menu-opties zijn beschikbaar. 

+1 Homepage - Maak verbinding met de
Internetserver en open uw homepage.

+2 Favorieten - Sla maximaal 8 van uw
favoriete Internet-sites op voor simpele
toegang.

+3 Voeg favoriet toe - Voeg toe aan uw lijst
met favorieten.

+4 Open page - Open een WAP-page.
+5 Werk page bij - Werk de huidige WAP-

page bij terwijl u zich in een WAP-
sessie bevindt.

+6 Instellingen - Configureer uw WAP-
instellingen.

+7 Help - Biedt hulp en advies bij het
gebruik van Mobile Explorer.

+0 Exit - Keert terug naar het hoofdmenu.

☛☛ N.B.: Wanneer u zich in een WAP-sessie

bevindt kunt u toegang krijgen tot het

Internetmenu door op de

snelkoppelingstoets te drukken.

Verbinding met een Internet-
page
Om een WAP-sessie te beginnen, selecteert
u de Homepage optie op het Internet menu
om uw homepage te openen, of selecteert
u de Open page optie uit het Internet menu
en daarna voert u het WAP-adres in.
Selecteer de Ga optie en druk op Cg, OK.

Configureren van uw
verbindingsinstellingen
Om uw Internet instellingen te configureren
selecteert u de Instellingen optie uit het Internet
menu en selecteer daarna de Verbindingen
optie.

☛☛ N.B.: Sommige van deze instellingen hebt u

misschien niet nodig voor uw netwerk. Neem

contact op met uw serviceprovider voor

benodigde informatie met betrekking tot

internetverbinding.

Invoeren van uw opbelinstellingen
Kies de Opbelinstellingen optie en voer
daarna de relevante informatie in in alle
benodigde velden. Ga zodra u alle
noodzakelijke informatie hebt ingevoerd naar
Update en druk op Cg, OK.

Uw WAP-instellingen invoeren
Kies de WAP-instellingen optie en voer
daarna de relevante informatie in in alle
benodigde velden. Ga zodra u alle
noodzakelijke informatie hebt ingevoerd naar
Update en druk op Cg, OK.

☛☛ Tip: Druk wanneer u een IP/Gateway adres

invoert op +* om een punt in te voeren.

Uw homepage configureren
Selecteer om uw homepage te configureren
Instellingen uit het Internet menu en selecteer
dan de Homepage optie. 

U hebt drie opties:
Standaard: Keert terug naar de standaard

homepage-instellingen.
Wanneer er geen standaard
homepage geleverd is neem
dan contact op met uw
serviceprovider.

Huidig: Wanneer in een WAP-sessie
stelt deze optie de huidige
WAP-page in als de
homepage.

Gebruiker-
specifiek: Stelt het ingevoerde WAP-

adres in als de homepage.

☛☛ N.B.: Voor het creëren van een voor de

gebruiker specifieke homepage moet u een

WAP-adres invoeren in het Homepage URL-veld.

Ga zodra u uw gewenste optie hebt
geselecteerd naar Update en druk op Cg,
OK.
Beelden
Selecteer om uw beeldinstellingen te
veranderen de instellingen optie uit het Internet
menu en selecteer daarna de beelden optie. 
U hebt vier opties:
Op schaal 
brengen: Brengt grote beelden op schaal

zodat ze in het formaat van het
scherm passen.

Alle: Toont alle beelden ongeacht de
grootte.

Klein: Toont alleen die beelden die klein
genoeg zijn om volledig op het
beeld weergegeven te kunnen
worden.

Geen: Toont geen beelden.

☛☛ N.B.: Door beeldgrootte uit te schakelen of

verkleinen wordt de download-tijd versneld.

Wachtwoord
Om uw wachtwoordinstellingen te veranderen
selecteert u de instellingen optie uit het Internet
menu en selecteer daarna de wachtwoord
optie. 
U hebt twee opties:
Vraag wachtwoord: U moet een wachtwoord
invoeren telkens wanneer u een specifieke
WAP-site opent.
Cache-wachtwoord: Slaat uw wachtwoorden
op nadat geauthentiseerde WAP-sites zijn
geopend.
Ga zodra u uw gewenste optie hebt
geselecteerd naar Update en druk op Cg,
OK.
Ga om uw opgeslagen wachtwoorden te
verwijderen naar Verwijder en druk op Cg,
OK.

Symboolbeschrijving

Hoofdscherm
Batterij-indicator
Leeg pictogram wijst op een heel
laag batterijniveau. Vol
pictogram wijst op een volledig
geladen batterijniveau

Batterij wordt opgeladen

Signaalsterkte-indicator
Geen strepen wijst op een zeer
zwak signaal. Vier strepen wijst op
een zeer sterk signaal

Nieuw tekstbericht

Alle inkomende oproepen
worden doorgeschakeld

Toetsengroep geblokkeerd

Nieuw voice mailbericht
(dit pictogram is afhankelijk van
het netwerk)

Stilte-modus actief

Wekker ingesteld

In oproepenlijst

Toont dat er een oproep binnenkwam

Toont dat er een oproep uitging

Toont dat er een oproep werd gemist

In berichtenlijst

Geeft de berichten aan die nog
niet zijn gelezen

Geeft de berichten aan die zijn
gelezen

Geeft de smileyberichten aan die
nog niet zijn gelezen

Geeft de smileyberichten aan die
zijn gelezen

Lijsten

Toont in lijsten de optie die
op dat moment is geactiveerd

Internet

Brengt u terug naar het vorige
scherm

Toont de huidige homepage
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Conformiteitsverklaring
Wij: Sendo International Ltd
Van: 10th Floor AIA Plaza, 18 Hysan Avenue,

Causeway Bay, Hong Kong.
Verklaren onder onze eigen verantwoordelijkheid dat het
product: SND520, bekend als 520 geïdentificeerd door
IMEI-nummers in de reeks:
TAC:  350 741 FAC: 01
SNR: Van: 000001 Tot: 499999
Waarop deze verklaring betrekking heeft, conform de
volgende normen is:
EN60950 (Elektrische veiligheidsnorm, IT-apparatuur)
EN 301 489 (Productstandaard voor EMC)

ETS 300 607-1 (GSM Fase 2 MS testspecificatie) als bepaald in:
TBR19 (als geïnterpreteerd door GT01 versie 4.6)
TBR20 (als geïnterpreteerd door GT01 versie 4.6)
TBR31 (als geïnterpreteerd door GT01 versie 4.6)
TBR32 (als geïnterpreteerd door GT01 versie 4.6)
ES 59005 (Aanbeveling van Europese Raad 1999/519/EC)

Hierbij verklaren wij dat het bovengenoemde product
conform alle essentiële vereisten van Richtlijn 1999/5/EC is.
De conformiteitsbeoordeling waarnaar in Artikel 10 wordt
verwezen en die wordt omschreven in Bijlage IV van richtlijn
1999/5/EC is gevolgd waarbij de volgende geïnformeerde
instantie betrokken was:
BABT, Claremont House, 34 Molesey Road, Walton-On-

Thames, KT12 4RQ.  Engeland.
Identificatiemerk: 168 (gemarkeerd typenummer)

De technische documentatie die relevant is voor de
bovengenoemde apparatuur wordt bewaard bij: Sendo Ltd,
Centrelink House, Talbot Way, Small Heath Industrial Estate,
Birmingham, B10 0HJ Engeland.  

De bevoegde vertegenwoordiger voor de EU is:

Mike Roper
Senior Approvals Engineer 

30/03/01
www.sendo.com
8E30-08030-10020

Veiligheidsinformatie Pictogrammen Diensten Instellingen Internet menu Namenlijst gebruiken

Extra’s Geluiden

DUTCH0505-S520-inserts-NEW  15/3/02  11:18 am  Page 2


